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PENDAHULUAN 

I.I. Latar Belakang Penelitian 

Setiap bahasa merpunyai pembagian kelas kata yang berbeda-beda 

Masing-masing bahasa memiliki perbedaan pembagian kelas kata sesuai dengan 

aturan-aturan dan kaidah tata bahasanya masing-masing. 

Di dalam bahasa Jepang,terdapat IO kelas kata Menurut buku 

Kokugogak ([t@) karangan Tsukishima Hiroshi, pembagian kelas kata 

dalam bahasa Jepang disebut dengan istilah Nihongo no Hinsh-E zt60 8 L] 

Adapun pembagian kelas kata tersebut adalah sebagai berikut 

a Dooshi ($pl5]) 

yaitu kata kerja 

contoh@ taberu makan 

f< 

b. Keiyooshi(ff@ ) 

yaitu kata sifat I 

contoh: k ookii besar 

jaL chiisai kecil 

1 

- 



c Kenodoosht 18 .] 

yaitu kata sifat IL 

contoh If 

Jt� 

2 

d. Meishi(8] 

yaitu kata benda 

contoh hLt 

,,, 

kaban 

e. Fakushr (IE)) 

yaitu kata keterangan 

contoh 4p K J  yukkurt 

7tJ kanarv 

perlahan-lahan 

cukup 

f. Serscokusht (#.3]) 

yaitu kata sambung 

contoh EL C 

LU 

sos/hue 

shikasht 

kemudian 

tetapr 



g Kandoosht (4)5) 

yatu kata seru 

contoh (tL 

u? 

hat 

3 

h. Rentausht (#t ]) 

yaitu kata keterangan yang diikuti kata benda 

contoh ZOLA, sono hon 

0[h, ano hon 

buku itu 

buku in 

i. Josht (8/) 

yaitu kata bantu 

contoh LI 

Io 

j. Jodoosh (At $]) 

yaitu kata kerja bantu 

contoh tr-At serusaser bentuk perintah 

.-+t rerrareru bentuk kalimat pasif 

Menurut buku The Japanese Language karangan Roy Andrew Miller, sistem 
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tata  bahasa Jepang modem/ sekarang diciptakan oleh Hashimoto Shinlichi 

Menurut Hashimoto Shinkichi, kata-kata dibag menjadi dua bagian utama yaitu 

kata yang dapat berdiri sendiri jirutsugo([I E) dan kata yang tidak dapat berdiri 

sendiri/ficokugo ((tit8). Jtsgo dibag lagi menjadi kata yang dapat 

berkonjugasi dan yang tidak dapat berkonjugasi. Yang dapat berkonjugasi adalah 

dooshi, keryoosht dan keryodooshi. Sedangkan yang tidak dapat berkonjugasi 

adalah meishi, fukushi, rentaisht, setscokushi, dan kandoosht. Yang termasuk 

fcokugo adalah jodooshi dan josh.(Roy Andrew Miller,1967314) (lihat baganD) 

Semua kelas kata tersebut masing-masing memiliki fungsi dan penggunaan yang 

berbeda-beda dalam kalimat, misalnya yang berfungsi sebagar predikat biasanya 

adalah dooshi, keiyooshi, keiyodooshi. Pada dasarnya ahli linguistik membag 

kelas kata berdasarkan sifat dan cini kata itu (apakah bisa berdiri sendiri/ tidak, 

apakah bisa berkonjugasi/ tidak). 

Seperti yang telah disebutkan diatas, salah satu yang termasuk dalam kelas 

kata adalah Fukusht (Alt]). Fukusht menurut buku ihongo No Bunpoo (a zt6 

02#) karangan Suzuki Shigeyuli adalah sebagai benikut 

078#8c,Rte0.,&& <UK9A$ 5IMA9±..0 

d E u t #  RLO«PT#le UCLA&±# DLA#8Eh 

C,trot en.tEJ. 

dooshi o kazatte, ugoki ya jootar no yoosu, teido o kuwasbiku setsumei 

• 
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sur tango ga animasu. Kono yoo na tango o fukushi to iimasu. Fukushi 

wa bun no naka de shushokugo toshite hatarakimasu. Fukusht wa 

keiyooshi o kazatte, seshitsu ya jootai no teido o setsumei sur koto mo 

dekimas 

Terjemaban: 

Ada kata yang melengkapi kata kerja, menerangkan secara detil 

tingkatan, keadaan kondisi, serta aktivitas. Kata yang seperti ini disebut 

dengan fukushi Dalam kalimat, fukushi berfungsi sebagai kata yang 

menerangkan Fukushi dapat juga melengkapi kata sifat dan menerangkan 

tingkatan dari keadaan dan sifat 

(Suzuki Shigeyuki,1972.461) 

Menurut buku Aiso Nihaongo Bunpoo hal.9, fksti itu, 

Mo#SL Cu26<" 

(jutsugo no shushokugo tosbite hatarak) 

Terjemahan 

Berfungsi sebagai kata yang menerangkan predikat. 

(Masuoka Takashi, 1989-9) 

Menurut buku Nihongo Buunpoo no Shoen karangan Kita hara Yasuo, 

• 
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Fukushi dijelaskan sebagai benikut 

TI{# (irtsvgo 

Kata yang berdint sendini 

2. j± L t ( Ka us u yo  shinai mono) 

Kata yang tidak dapat berkonjugast 

3. 1 #6 5 &  t(Shugo to narnu mono) 

Kata yang tidak bisa merjadi subyek. 

4.Ei# $ t(Yogen o shushok sur mono) 

Kata yang menerangkan yogen' 

(Kitahara Yasu0,1984172) 

Dalam bahasa Jepang, menurut Morita Yoko dalam Mihongo yoik 

Jiten, Fukusti dibagi menjadi 3 jenis yait 

a /ootai no fiukushi (t 0 I3) 

yaitu kata keterangan yang dipakai untuk menggambarkan keadaan. 

Termasuk dalam jenis fukusht ini adalah Glongo dan Gitaigo 

derby 

7 



Contoh Jootai no Fukushi: 

-±550m3 
(kir-kirg hikaru) 

(aonbir yasumu) 

b Teido no Fawkushi ( 0 2I]) 

Bersinar, berkelap-kelp 

Beristirahat dengan santai 

Makan perlahan-lahan 

8 

yaitu: kata keterangan yang melukiskan tentang derajat keadaan dan sifat 

sesuatu. 

contoh 

(chotto matte kudasan) 

(kyoo wa taihcg atsui) 

-.L#. 

(sukoshi samui) 

Tunggulah sebentgr 

Hari ini sangat panas 

Sedikit dingin 

c. Chinjusu no Fukushi (t O EIS]) 

yaitu kata keterangan yang selalu mempunyai bentuk kata kerja yang 

tetap, dimana kata keterangan ini mempunyai pasangan predikat yang 
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sudah ditetapkan 

contoh - 2Z ##Mt Fu 

(dooze okake kudasai) Silahkan duduk 

- nt L A!L z I ±tA 

(watashi wa kessbite uso wa tsuiteimasen) 

Saya tak perah berbohong. 

(Morita Yoko,1982:140) 

Tetapi harus pula diperhatikan bahwa walaupun kata-kata didepannya 

menerangkan kata di belakangnya, seperti contoh dibawah ii, tidak termasuk 

fikushi. 

Contoh 

-I#<vat# 

(ha yak ikimasu) 

Hayak adalah keiyooshi bentuk reayookei (bentuk sambung) 

-L'hr±# 

Cepat pergi 

(shizuuka ni taberasu) Makan dengan tenang 

Shizuka ni adalah keiyodooshi bentuk renyookei 

-Lt;vt3 

(ashita ikimasu) Besok pergi 

Asbita adalah meishi menerangkan waktu 

• 
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Yang akan dibahas oleh penulis adalah tentang chinjutsu no fkushi Kalau 

dilihat dari asal katanya fl h, berarti menyatakan/menjelaskan 

t L2 berarti menyatakar/menjelaskan 

Jadi dapat diambil kesimpulan bahwa artinya adalah pernyataan 

Menurut buku Vihongo Bunpoo karangan Suzuki Shigeyuli ha] 475, yang 

dimaksud dengan chinjutsu no fukushi adalah 

LIA<KL(UC,ASL08t£815#.h.€4Op\ 

I6AOALP#9#Et£.#',t-l5i69#9k41&t CUC,I.8 

nan. &L0t8AM.2.,134 3434CC.OR#TRILL CL£Kt 

0 3S 

Fukushi ni yoku nitcite, hanasbite no kimochi o arawasu tango ga 

arimas. Kore o chinjutsu no fukusti to iimas. Chinjuts ao fuukshi wa 

sozaiteki na imi o motazu,moppara chinjutsuteki na imi dake o motteite, 

bun ni arawasarer hanasbite no kimochi o hosok, kyocho suru tango de 

atte, bun no naka de doknitsu go tosbite hatark mono de ar. 

Terjemahan 

Ada kata yang menunjukkan perasaan pembicara dan mirip sekali dengan 
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fikushi. Kata ini disebut dengan chinjutsu no fkushi 

Chinjutsu no fukushi tidak mempunyai arti secara langsung, hanya punya 

arti secara pemyataan saja. Chinjutsu no fukushi melengkapi perasaan 

pembicara yang dinyatakan dalam kalimat dan merupakan kata yang 

menekankan perasaan pembicara. Di dalam kahimat, chinjutsu fukush 

merupakan kata yang berdini sendiri. 

Selain itu di halaman 477 dijelaskan bahwa 

6 0 A\.DL.± 38'1 0 MM6.49 t.9kE .2, # 0 703#, 4 0MM9 7 $£ 

0#-0#2 S 

Chuinjutsu ao fukshi wa jutsugo no chinjutsutekina imi o hosoku, kyocou 

sr no dearukama, jutsugo no chinjutsutekina imi o amwas ittei no 

keishki to koo sur 

Terjemahan. 

Chinjutsu no Fukushi, melengkapi arti pemyataan dari predikat dan 

karena menekankan arti tersebut, maka dinyatakan dalam bentuk 

tetap secara berpasangan/serentak dengan predikat yang menunjukkan 

arti pernyataan tersebut. 

(Suzuki Shigeyuli,1972.475.476) 
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1.2. Alasan Perilihan Judul. 

Skripsi ini berjudul ANALISIS PENGGUNAAN CHINJUTSU NO 

FUKUSHIDALAM KALIMAT BAHASA JEPANG 

Penulis tertanik mengambil judul ini karena berbeda dengan kata 

keterangan dalam bahasa Indonesia, dalam Bahasa Jepang, kata keterangan yang 

termasuk chinjutsu no fukushi sangat umik karena pemakaiannya dalam kalimat 

selalu berpasangan dengan predikat. Selain itu penulis juga sering mehihat 

terjadinya kesalahan dalam pemakaian chinjutsu no fukusbi karena 

ketidaktahuan bahwa setiap kata yang termasuk dalam jenis ini berpasangan 

dengan predikatnya sesuai dengan aturan-aturan yang sudah ditetapkan. Penulis 

berharap, dengan melakukan penelitian imi dapat bermanfaat bagi pribadi dan 

juga bagi mahasiswa Jurusan Jepang lainnya 

1.J, Pembatasan Masalah 

Untuk mempersempit ruang lingkup penelitian, maka penulis berusaha 

untuk memperkecil sudut pandang masalah, yaitu dengan hanya membahas dan 

menganalisa tentang pengelompokkan chinjutsu no fukushi hanya berdasarkan 

penggunaan dalam kalimat dan berdasarkan makna gramatikalnya dalam kalimat 

sa1a 



1.4. Tujuan Penelitin 

Tujuan dan penelitian yang ditulis dalam sknipsi ini adalah agar kita 

dapat mengetahui dengan benar bagaimana penggunaan dan apa makna 

gramatikal yang terkandung dalam kata-kata yang termasuk dalam chinjutsu no 

fukushi, sehingga kita dapat memakai kata-kata tersebut dengan baik dan benar 

Diharapkan pula dengan penelitian ini maka dapat membenikan 

masukkan dan menambah pengetahuan bagi mereka yang mempelajari bahasa 

Jepang. 

1.5. Metode dan Data Penelitian 

Metode yang dipakai adalah metode penelitian deskniptf, yaitu dengan 

memfokuskan pada pemecahan masalah yang ada Penulis mengumpulkan 

data-data penelitian melalui fasilitas buku-buku yang diperoleh dani berbagai 

perpustakaan, baik di kampus Universitas Darma Persada, perpustakaan The 

Japan Foundation maupun perpustakaan umnum lain 

1.6. Sistematika Penulisan 

Penulisan skripsi disusun dan dibagi dalam empat bab. Adapun 

pokok-pokok pembahasan yang akan diuraikan dalam bab-bab tersebut 

adalah 

13 

BAB I Berisi latar belakang penelitian,alasan pemilihan judul, 



BAB II 

BAB Ill 

BABIV 

BABV 

14 

pembatasan masalah, tuyuan penehitian,metode dan data 

penelitian serta sistematika penulisan 

Berisi tentang pembahasan Chinjutsu no fkushi dilihat dani 

penggunaannya dalam kalimat yang terdinri dani beberapa sub 

tema, yaitu penggunaan chinjutsu no fukushi yang selalu diikuti 

kata kerja bentuk negatif, positif, kata bantu kata kerja yoo des 

/yoo ni, deshoo, kata kerja nai deshoo, kudasai, diikuti nara / 

taraba' to, kata tanya ka dan temo 

Pada bab ini akan dibahas mengenai makna gramatikal 

chinjuts no fukushi yang dibagr pula ke dalam beberapa sub 

tema, yatu yang menekankan arti dari kesimpulan, keputusan, 

dugaan, menekankan arti perintah, harapan, permintaan, 

menekankan arti pengandaian, pertanyaan, perbandingan 

Benisi tentang analisis chinjutsu no fukushi dalam kalimat, yaitu 

analisa mengenai hubungan antara penggunaan dan makna 

gramatikal chinjutsu no fukushi 

: Kesimpulan 

• 
-- - 


